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Bil je velik laznivec, Rot vsi svetovni popotniki!
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MELALCOHOLICA TROPICA
Mladina, Ljubljana 1998

Le kaksna neki je knjiga z blesc¢eco zlato obrezo, trdimi platnicami,
voluminoznim papirjem in kakovostnim tiskom, ki s svojo nacickano
zunanjostjo spominja na bibiliofilsko izdajo, na redek in dragocen izvod,
najveckrat bolj primeren zgolj za okras knjiznih polic? To vprasanje,
morda porojeno iz globoko ukoreninjenega predsodka, da zunanja lep-
ota pogosto prikriva notranjo praznost, s¢ nam zastavlja ob Tropski
melanholiji, peti knjigi novinarja, pesnika, pisatelja in popotnika Blaza
Ogorevea, ki s svojo oblikovanostjo resni¢no spominja na nedotakljivo
knjigo, na nckaj krhkega in lepega, kar vzamemo v roke z najvecjo prev-
idnostjo. Vendarle se pogumnim izkaze resnica kot nekaksno nasprotje
zacetn(iske)ega strahu, da lepota ni le izgovor za dolgocasje ali puhlost,
temved je (vsaj v nasem primeru) druga stran notranje resnice, ki je tako
kot zunanjost ob¢udovanija in branja vredna.

Kaj bralcu ponuja Tropska melanholija, e premaga opisanc stra-
hove (ki so velikokrat zavoljo lepe oblike povezani tudi z vrtoglavo ceno
knjige)? Vsckakor spoznanje, da Ogorevceva Knjiga govori ne samo o
tropih ali o melanholiji kot o dusevni bolezni, ki se kaze v Zalostnem in
mrac¢nem razpolozenju, ampak o ncozdravljivi tropski melanholiji,
“nckakdni ¢udni bolezni, ki me tare ze skoraj vse zivljenje” (str. 19).
Bolezen v sebi nosi dvojno razseznost: pisca zene po svetovnih Sirjavah,
na drugi strani pa je tesno zvezana z alkoholi¢nostjo, Ki je v delu ni malo,
Zatorej ni ni¢ nenavadnega, da se tropski melanholiji po latinsko rece
melalcoholica tropica, ki jasno namiguje na opojne pijace. Pri tem je zan-
imivo, da sta vsaj dva recenzenta spregledala (ali napacno prebrala) pod-
naslov kot melanholica tropica ter tako izgubila pomembno konotacijo
naslova. Prepletanje popotovanja po vseh svetovnih kontintentih in
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obiskovanja prijaznih bifejckov, ki se najdejo vsepovsod, nas lahko spom-
ni na simpati¢ne besede Mihaela Krugerja, da “kdor prevec bere, ne da
bi to stalno splakoval, mora postati ncumen; kdor prevec pije, ne da bi
popito predelal z branjem, bo pristal v jarku. Le oboje skupaj deluje kul-
turno; le oboje skupaj je kultura.”! Za pripovedovalca ali Ogorevea, ¢e sta
v resnici ena in ista oseba, lahko mirne vesti ugotovimo, da je preplet nje-
gove nacitanosti in uzitkov zZlahtne kapljice uravnotezen v kulturno ter
Se prebavljivo celoto.

Tropska melanholija (melalcoholica tropica) je “nekaksen
potopis”, zanrsko tezko dolocljivo umetnisko delo, ki mu ne moremo
brez dvomov prilepiti kakrsne koli literarnovrstne oznake. Gre za kratke
zgodbe, v katerih prebiramo zanimive pripovedi o popivanju, potovan-
ju, nekaj je tudi erotike vimes, izvemo celo vrsto prigod s S¢urki, misSmi in
podganami v glavni vlogi, pa Se taksne in drugacne zgodbe. Vodilni
motiv je seveda Casovno in prostorsko premikanje, tedaj svetovno
popotnistvo, ko je dom vsako bivalis¢e na poti in ko “dolge no¢ne ure ...
nikjer ne lezejo tako pocasi kot na grdih ZelezniSkih postajah” (str. 101).
Ogoreve v izjemnem, cutno—nazornem pripovednem slogu seznanja
bralca z najzgodnejSimi prigodami, ki so povzrocile bolezenske klice
tropske melanholije. In ker je njegov nacin pripovedovanja skrit v tem,
da ne pozna osrednjega dogodka, okrog katerega bi se vrtela pripoved,
temve¢ kak motiv (na primer podgane, S¢urke ali mimobezne
ljubezenske avanture), ki zdruzuje razlicne zgodbe iz mnogih krajev
sveta in ¢asov pripovedovalCevega zivljenja, je konglomerat zgodb tako
zelo mnogovrsten in razlicen, da nas ta poplava skorajda odnasa od
pripetljaja do pripetljaja. Znacilnost Ogorevéevega pisanja je tudi aso-
ciativnost: mnogi vrivki so napisani kar v oklepajih, zato se vcasih zdi, da
je celotna pripoved kompozicijsko zelo razrahljana, morda nekoliko
anarhi¢na in ohlapna. Toda ¢e je to zares slabost, jo duhovitost v zgodbi
in slogu brez tezav nadomesti in prekrije.

Nekje v Tropski melanholiji beremo, da je imel pripovedovalec
nckoga “na sumu, da je kronic¢ni laznivee” (str. 177), to nas spomni na
prvi, uvodni stavek knjige, da je bil velik laznivec, tako kot vsi svetovni
popotniki. To seveda ne more pomeniti, da je knjiga izmisljena od prve
do zadnje ¢rke — pa tudi ¢e bi bila, njena vrednost in pomen ne bi bila

! Michael Kruger: Alkohol in Hteratura. Nova revija St 46, 1995,
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ni¢ manjsa, kakor je ze. Kajti tudi ¢e Ogoreve laze (tako kot menda
pocnejo vsi svetovni popotniki; tako tudi neki Nizozemec v Istanbulu, ki
je bojda v pripovedovalca prinesel prve ideje o potopisu), to poc¢ne tako
zelo dobro, da hote ali nehote privoljujemo v “lepo laz”. In ¢e pisatelj res
laze tako, kot je treba, potemtakem je delo zares umetnisko. Taksni
nazori in misli seveda izvirajo ze iz stare miselne tradicije. V Platonovi
DrZawvi stoji zapisano, da je vsako umetnisko delo neresnica o resnicnos-
ti, torej da je lepa laz. Pozneje ga je nadgradil Se Aristotel s tedaj prevrat-
nisko idejo, da si smejo pesniki mite celo izmisljati, ko pa so bili miti vse
dotlej nespremenljiv in svet material. Prav tako — ¢e ze brskamo po
zgodovini predstavljanja resnicnosti — je Stendhal v neki razpravi
zapisal, da so pesniki (s pesniki je mislil na vse ‘literaturscike’) dobri
laznivci, ki resni¢nosti ne morejo odsevati dobesedno taksne, kakrsna je
v resnici, temve¢ da morajo najti nacin, ki bo realnost prikazal ¢im ver-
jetnejSo; zato mu je dovoljena tudi lepa laz. Prav tako Blaz Ogoreve,
Ceprav se s snovjo opira na vsakdanjo empirijo svetovnega popotnistva,
ne skriva literarne ambicije. Zato nam je vseeno, ¢e pac Ze “laze”,
pomembno je le, da to po¢ne dobro in da bralci vanjo prostovoljno
privoljujemo. Izmisljija so lahko vsi stvarni dogodki, ki nam zelijo o svetu
nekaj pomembnega povedati; navsezadnje pa je pripisovanje cloveskih
lastnosti zivalski vrsti sicer izjiemno duhovito, vendar tudi neke vrste
“lepa laz”, ki zeli pa¢ na svoj posebni nacin povedati kaj o zivljenjski
stvarnosti. Zato je sklep, da je Tropska melanholija, najsi bo resni¢na ali
izmisljena in naj je Ogorevce ista oseba kot pripovedovalec, vsekakor
zgovorno delo svetovljana, ki je spoznal, da sta dom in svet dve podobni
kategoriji, na dlani.

Vendarle nima ved velikega pomena razglabljati, modrovati ali celo
interpretirati globine in Sirine, ki se razodevata v Ogorevcéevi knjigi. Zdi
s¢, da gre za pisatelja, ki ga ljudje zares berejo; in prav v tem je namen
Tropske melanholije — da sc v “izvirnem grehu” branja dopolnita njego-
va usoda in pomen, ki ga s kakSno zapovedano interpretacijo ne more-
mo zaobseci. Ali kakor je dobro zapisal 1gor Grdina: “Ireba je odpreti
knjigo in skrbno pretehtati, kaj je zapisano v njej. Razlage so in minejo,
knjige pa ostajajo in se berejo. Ne zaradi interpretacij, temve¢ zaradi
branja samega.” Tako bodi tudi s knjigo Blaza Ogorevea.

2 Slovenska mescéanska dramatika 1 1jubliana: Filozofska fakulteta, Oddelek za slovanske jezike in
Kknjizevnosti, 1996
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